
szerencsének jobbunkat!

1000 márka
• r ke-.iiező esetben a legújabb ham 
.•sorsjáték, mely a maras kormány 
i:l es biztosíttatott.
) játék-tervezet előnyös berende- 

I hogy rövid pár hó lefolyása alatt 9 
gO 500 nyereménynek kell bizton 

tűzött vannak főnyeremények eset­
marka illetőleg

SOO.ffK 
200,000 
100, (XX) 
90,00] 
80,0 •'"* 
70,0X1 
60.0<X]

26 nyerem, á m. 10000 
56 nyerem, á m. 5000 

106 nyerem, á m. 3000 
25S nyerem, á m. 2000 

6 nyerem, á m. löooo 
515 nyerem, á m. tnoo 

1036 nyerem, ám. 500 
-9.020 nyer. á m. 145 

összesen
’. édes nyeremény á m.200
150, 124, 100, 94, 67, 40,

■ny. k- Ti az el ö osztályban 4000 
I 0 összegben. Az 1. osztály 
00 :e<z s a 2-ikban 60 000, 

i 4-iklien 80.000. az 5-ikben 
100 000. a 7-iklien azonban eset- 

II g 300.000 200.000 sat. már- 
- A 
ma-

verem-ny húzások tervszerü- 
u'.egá'.Upitva. — Ezen nagy, 

: pénz sorsjáték legközelebbi

svgy i sak 6 m. vagy 3.50 krto.é 
.. 3 m. „ 1.75 kr o. é.
.. I1 \ m. ,, 90 kr o. é.

i n ■ . a<ok, a pénz beküldése, 
vagv az összeg utánvétele mellett 

losahban teliesittetnek, mindenki 
•1 ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk

•. -• k:. z a szükséges hivatalos 
1 m ... keltetnek, melyekből úgy a 
s.tasa az illető o.ztályokra, mint 

i '-letek is megláthatok és minden 
eh feleinknek felhívás nélkül meg- 
1-« huzási ia stromot. Kívánatra a 

re megküldjük megtekintés fe­
es készek vagyunk nem tetszés ese- 

az összegnek visszafizetése mel­

lnek kifizetése tervszerűen pontosan 
ellen történik.
,:ik mindig a szerencse kegyeltje 

- nknek gyakran a legnagyobb 
k ki, többek között 250 000,

|f0 000 40 000 stb. márkával 
egszolidabb alapokra fektetett val­

la' ag mindenütt a legélénkebb 
számítani s kérjük ennélfogva, 

udelr-st te’jesi'hessünk, a meg 
' is minél előbb, de mindenesetre f. 

egyenesen hozzánk beküldeni.

[MANN és SIMON
Jralto-üzlete Hamburgban.
Ivar.-! koszönetünket nyilvánitjuk az 
IkoztiU bizalomért, a midőn eme 

tzdetével a részvételre felhívnék, 
ezni fogunk, állandóan pontos és 

■szolgáltatás által igen tisztelt érde- 
|s megelégedését kiérdemelni

A fentebbiek.

és sokszoros ké- 
któbori vásárkor 
roztam, hogy a

n<i3.v vásárra,
lal megjelenjek. 
Ítélettel:

KR 11.
[1 K> 1.

tés.
ridvki t. közönségnek 
kai 2377. szám alatti

1% fást
igyban és kicsinyben
biom melletti saját 
.üzlet körébe vágó 
|ezolt sonkák, 
ubbá: szalámi, 
inö minőségben és

bljesittetnek.
Ivugyok 
tisztelettel:
teyi

1883. XV. évfolyam. as^íszám. Kedd, november 20.

E16flscte*i »rak:
Helyben és postán küldve 

Egy ívre .... 10 írt — kr,
Fél évre .... 5 „ — *
Negyed évre í „ 50 »

Egyes szám 5 kr.
A lap szellemi rószétilletÖ min­
den köílemény főpiacé. VfC»ey- 
hás földiáint. a aserkcaztöaégoe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K.. LAJOS íi ifj. 
OSÁTHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában ■ a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A debreczenl és vidéki „fttggetleuségl part“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta- 

tásórt 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő köale- 
méuy minden petit sora 80 kr.

tlirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban. KUTASI I. könyv­
nyomdájában.valamint ZICHER- 
MAN H. közv. irodájában Is.

Név nélkül vagy bérmentetlenüi 
beküldött kéziratok nem vétel­

nek figyelembe.
Kéziratok, vissza nem 

adatnak.

Rázkódás nélkül.“
(r. e.) Sok mindennel vádolnak ben­

nünket, szegény függetlenségieket onnan, a 
bársonyszékek mellől, de a legépületesebb 
látvány mégis az, a mikor bennünket rá­
galmaznak a frázisok sakongó, de üres 
jelszók hangoztatásával. Pedig nincsen a 
kormánypárti nyilatkozatokban, legyenek 
azok miniszteri beszédek, képviselői be­
számolók, vagy hírlapi czikkek, nincsen 
azokban egy mondat, nincsen egy sor, a 
mely nem frázissal igyekeznék mentegetni 
a kormányelnök kétes jellemű politikáját.

»Rázkódás nélkül ural­
kodó Tisza K á 1 m á n !< ezt a nevet 
adhatnék az eddig oly mindenható urnák, 
ha teljesen átengedtük magunkat a kor­
mánypárti érvelésekben nyilatkozó boldog 
Onámitásnak, a melyek mindent azzal indo­
kolnak, hogy Tisza Kálmán rázkódás 
nélkül kívánja vezérelni országunk csönde­
sen dalladzó hajóját a boldogulás révébe. 
Nem elegyedünk a török-orosz háborúba? 
Azért, mert Tisza Kálmán óvni akart a 
rázkódásoktól! Okkupáljuk Boszniát és 
Herczegovinát ? Ha kóréin muszáj, mert 
különben nagy lenne a rázkódtatás ! Meg­
hunyászkodunk Horvátország előtt ? Meg­
szavazunk mindent, a mi Ausztriának izes 
és kedves ? Halmozzuk a furcsa fegyveres 
béke s más nem a mi hasznunkra váló 
költségekre kellő adókat? Ez mind csak 
a mai csöndes s butasággal határos, nyu­
godt, elmélázó status po ant e-nek 
fenntartására szolgál, melynek ama bizo­
nyos rázkódás rögtön és mindenkorra vé­
gét vetné.

így mesélik azt a népnek, ennek a 
nagy gyermeknek azok, a kik oly örömest 
játszák a szoptatós dajka szerepét. Hogy 
igazuk van-e, s ezen rázkódást elkerülő 
politikának van-e több haszna, mint mikor 
a csőd szélén állé embernek még egyszer 
s utéljára hosszabbítják meg a váltó lejá­
ratát, s hogy ama sokat emlegetett ráz­
kódások Scylla-Charibdisének kerülgetése 
nem volt-e vájjon egyszersmind elkerülése 
egy-egy jó alkalomnak (és hányszor sza­
lasztottul el !) a melylyel élvén, még ak­
kor vágtunk volna neki a válságnak, a 
mikor nem magunkra hagyva és nem el­
késve jutottunk a vuszóly tudatára ?

Mert ha Önök rázkódástól óvnak, 
akkor már is proklamálják azt az elmul- 
hatlan válságot! De az Önök derüre-borura 
hangoztatott frázisát nem is szükséges ne­
künk leleplezni, maguk cselekszik azt az 
önök öntudatlan és következetlen kapko­
dásában. Furcsa összefüggést is képez, p. 
o. a szombat este megjelent »Nemzet* első 
czikke, melyet 48 érára félretettünk és 
úgy elmélkedtünk felette, mint a hogy 
valami levelet szoktunk félre-félre tenni, 
nehogy az első felháborodott hangulatban 
válaszoljunk reá.

Rázkódás nélküli politika közlönye, 
mely ez esetben a kaczaj rázkódtatását 
még is csak előidézte, ezúttal a Szerbiában 
uralgó rémuralommal s a szerb zavarokkal 
foglalkozik. Szokott kormánypárti palásttal 
takarja be az ott folyó kegyetlenkedéseket 
s előveszi az utóbbi idők zavarai alatt ná­
lunk is használatos frázisokat az elbújt 
izgatókról, kik a népet, melynek magának
— a kormányok szerint — nincsen sem 
akarata, sem ellenszenve . .. félrevezették s 
szentimentálizmussal vádolja azon hírlapo­
kat, a melyek Milán király kegyetlenkedé­
seit megillető Ítéletben részesiték. Azután 
kijelenti, hogy szerencse, miszerint Szerbiá­
ban a rend helyreállott, mert monarchiánk
— úgymond — nem tűrhette volna »n y u- 
godtan* s — úgymond tovább — tett­
leges beavatkozás nélkül a 
határaihoz oly közel eső zavarokat ....

Azért tehát, a »rázkódások 
nélkül* uralkodó kormány oly politikába 
vitt bele, a melyek egy Szerbiába szándé­

kolt intervenczióval végződtek volna — ha 
ott a zavargés nem tartós jellegű: és —a 
félhivatalos közleményből következtetve — 
intervenczióval kell, hogy végződjék, ha 
azon forrongások, (a mitől nagyon félünk) 
tartósabb és terjedtebb jelleget öltenek. Ha 
azonban elgondoljuk, hogy Szerbiába menni 
nem jelentene egyebet, mint találkozni ot­
tan Oroszországgal, akkor tűnik ki ezen 
kormány könyelmüsége és hütelensóge a 
maga teljességében s akkor aztán megvan a 
rázkódás is, a mely monarchiánk reves 
épületét egyszerre porba sújthatná.

Várjuk a dolgok további fejleményét s 
bámuljuk addig is a »rázkódás 
e 11 e n e s p á r t* és kormányának hou- 
boldogitó bölcsességét.

— Országgyűlés. A képviselőhöz tegnap 
déli 12 órától kezdöleg tartott ülésében az 
elnöki előterjesztések után beadattak a szava­
zatok a pénzügyi bizottság egy hiányzó tag­
jára. Nikolics Sándor lett a megválasztott uj 
tag 13G szavazatból 135-tel. Ezután a keresz­
tyén és izraelita közti házasságról szóló javas­
lat általános tárgyalása kezdetett meg. A kar­
zatok igen látogatottak voltak, a képviselők 
azonban csak közepes számmal jelentek meg, 
mert előrelátható volt. hogy az előadón kívül 
más ma alig fog szólhatni a javaslathoz. Li- 
teráty Ödön előadó fejtegette a javaslat czél- 
ját és lényegét. Utalt arra, hogy az általános 
kötelező polgári házasság behozatala nálunk 
most még számos nehézségbe ütköznék; ren­
dezni kellene előbb az állam és egyház közti 
viszonyt s másfelől nem bírunk még elegendő 
számú megbízható közegekkel, kik az anya­
könyveket helyesen vezessek. A szóban levő 
javaslat éppen csak a szükségnek felei meg s 
most az autisemitismus pusztításai (?) után még 
nagyobb szükség van rá. E javaslat hivatva 
van lerontani a keresztény és izraelita közti 
válaszfalat, mely az emanicapationalis törvény 
után is még megvan. Az előadó beszéde után 
az idő előrehaladván, a tárgyalás a holnapi 
ülésre halasztatott s végül Mocsáry Lajos ter­
jesztő elé rövid indokolás mellett interpellatió- 
ját a kormányelnökhöz ahorvát báni 
állás betöltése iránt folytatott al­
kudozások tárgyában. *

Mocsáry Lajos iiiterpellácziójában felem­
líti, hogy a min. elnök b. Eilippovics tábornok­
kal a horvát báni méltóság ügyében tárgyalá­
sokat folytatott, melyek állítólag azért szakit- 
tattak meg, mert a tábornok oly föltételeket 
tett, melyek a törvénynyel ellenkeznek. Azt 
azonban nem tudjuk, hogy a kombináczió vég­
leg elejtetett-e? Szóló nem kételkedik abban, 
hogy a tábornok igen tiszteletreméltó, derék 
férfiú, de kétli, hogy ő, állásánál fogva, hi­
vatva lehetne Horvátországban a magyar ál­
lam képviselőjeként fungálui. Ezek előrebo­
csátása mellett a miniszterelnökhöz a követ­
kező két kérdést intézi:

Való-e, hogy a miniszterelnök ur b. Fi 
lippovics Ferencz tábornokkal tárgyalásokat 
folytatott a horvát báni méltóság elvállalása 
iránt ?

Való e, hogy a nevezett tábornok azért 
nem lett ekkoráig kinevezve, mert oly tár­
gyakra kívánja a bán hatáskörét kiterjesztetni, 
melyek abba a fennálló törvények szerint nem 
tartoznak ?

Az interpelláczió közöltetik a miniszter- 
elnökkel. Ülés vége 1 óra 20 perczkor. Hol­
nap 10 órakor ülés. Napirend : a zsidók és 
keresztények közötti házasságról szóló tör­
vényjavaslat tárgyalása.

— Az országgyűlési függetlenségi párt 
tegnap délután 6 órakor tartott ülésében vette 
tárgyalás alá a zsidók és a keresztények közt 
kötendő polgári házasságról szóló törvényja­
vaslatot. A függetlenségi kör értekezletén 
Helfy Ignácz bejelentette, .hogy Irányi Dániel, 
ki évek óta eddig is e kérdésben ä párt ál­
láspontját a ház előtt képviselte, határozati 
javaslatot log benyújtani az általános kötelezd 
polgári házasság érdekében, kérni fogja a 
háztól, hogy első sorban e határozati javaslat 
bocsáttassák szavazás alá s aztán a törvény- 
javaslat. A függetlenségi pártnak tehát a felett 
fog kelleni határoznia, hogy az általános köte­
lező polgári házasságra vonatkozó javaslat 
esetleges elvetése után elfogadja-e vagy nem 
a ház előtt fekvő házassági javaslatot, mely 
csak a zsidók s keresztények közt való há­
zasságról s a külföldön kötött polgári házas­
ságról szól. Helfy eleve is kijelentette, hogy ő 
erre a törvényjavaslatra is rá szavaz

— A tonkingi ügyre vonatkozólag párisi 
távirataink különféle adatokat közölnea, me 
lyek közt az is foglaltatik, hogy a franczia

képviselóház illető bizottsága, mely a tonkingi 
expediczióra kért hitel fölött tanácskozik, ab­
ban állapodott meg, hogy tárgyalásait szoro­
san titokban fogja tartani. A bizottság tagjai 
közt állítólag nagy aggodalom uralkodik, mert 
a Tonkiugból érkező hírek korántsem olyan 
kedvezők, mint azokat több lap föltünteti. A 
„France“ szerint a kormány hajlandó csatla­
kozni egy határozati javaslathoz, mely a ton- 
kiugi expediczióra való hitelnek 10 millióra 
való fölemelését indítványozná, s mely indít­
ványt az Union republieaine egyik tagja fogja 
benyújtani. A „Figaro“ szerint Czo-Czung khi- 
nai tábornok, ki Tonkiug északi részében pa­
rancsnokol, egy hónap óta 6000 főnyi erősí­
tést kapott s most 20,000 ember fölött ren­
delkezik, Yuan anamita herezegnék, ki Bak- 
ninhben parancsnok, 8000 embere van — 
Czeng marquis személye felől a „Moniteur de 
Rome“ legújabban azt a különös leleplezést 
teszi, hogy a khinai nagykövet — jezsuita je 
zsuitatéritők által neveltetvén, utóbb a rendbe 
is fölvétetett s megnyerte a szekularizácziót.

— A Ferry elleni merénylet. A komoly 
khinai kérdés mellett a párisi sajtó a Fény 
ellen tervezett merénylettel is sokat foglalko­
zik. Ezt azonban épen nem veszik komolyan, 
ámbár a radikális lapok azon nézetét nem ta­
gadják el, mely szerint az egész merénylet 
egyszerű megrendelésre történt. Curieu, a 
merénylő, egy katonatiszt fia. Igen hóbortos, 
exaltált ember, de nem tébolyodottt Azt is 
elbeszélte, hogy ha Ferry és Waldeck-Rous- 
seau, mint tervben volt, Lilllebe utaztak volna, 
ott robbanó anyaggal megölte volna őket. Me­
rényletével, mint mondja, a bourgeosiet akarta 
megijeszteni, mert ez egyedüli módja annak, 
hogy a munkások béremelést nyerjenek, Most 
a hatóság annak kiderítésével foglalkozik, 
igaz-e, mit Curieu állít, hogy ugyanis mint 
egy socialista csoport delegáltja akarta a me­
rényletet elkövetni. Ez állitás fölötte valószí­
nűtlennek látszik.

— Hírek. Törökország jövő évi 
költségvetése 7 millió fontra rugó hiányt fog 
kitüntetni. — Pirocsanacz volt szerb 
miniszterelnök és külügyminiszter saját kérel­
mére nyugalomba helyeztetett. — A vulká­
ni határ sér tés ügyében kiküldött bi­
zottság a miniszterelnök rendelete következté­
ben f. hó 20-kán kezdi meg működését. — 
Szolnok város polgármestere id. Scheftsik 
István az e hó 13-án tartott városi közgyűlé­
sen bizonyos felmerült személyeskedések kö­
vetkeztében lemondott állásáról.

Megyénk.
(Vége.)

Alispán, mint központi választmányi elnök 
jelentése az 1884. évre jogérvényesen megálla­
pított országgyűlési képviselő választók név­
jegyzékével. Tisztiügyész jelentése a katona 
beszállászolási pótadó kezelésére vonatkozó 
megyei szabályzat módosítása iránt. Ugyanan­
nak előterjesztése az igás és közmunka nap­
számok váltsági árának megállapítása iránt. 
Ugyanannak indítványa a közmunka teher 
egyenlő megosztása czéljából — a közmunka 
összeírás ellenőrzése tekintetben — a megyei 
közmunka szabály módosítása iránt. Ugyanan­
nak indítványa a rendezett tanácsú városok­
nál, a megyei pénztárt illető pénzeknek, mi­
kénti kezelésére nézve, az erre vonatkozó mi­
niszteri rendelethez képest szabályrendelet 
alkotása iránt. Küldöttségi javaslat a megyei 
mérnöki teendők ellátására hivatott királyi 
mérnöknek a törvényhatósághozi szolgálati vi­
szonya részletes szabályozása, — úti és irodai 
átalánya megállapítása tárgyában alkotandó 
szabályzatról. A megyei pótadó kivetése, ke­
zelése és behajtása tárgyában — belügymi­
niszteri rendelet folytam szabály tervezet. Me 
gyei főorvosnak a gőz-cséplő gépek körül fog­
lalkozó munkások megóvása czéljából alkotott 
megyei szabályzatnak az e tárgyban érkezett 
belügyminiszteri rendelethez képest módosítá­
sát magában foglaló jelentése a b.-újvárosi 
gyámpénztár 1878., 1879. és 1880. évi mérle­
gei és számadásai elbírálásáról — az e tárgy­
ban tartott vizsgálat jegyzőkönyvével. Tetét- 
leui lakosoknak az 1880. évről reájok kivetett 
háromszoros közmunka váltság leírása iránti 
kérvénye. Szolgabirói jelentés, a megye alaku­
lásától fogva, ipar bíróság czimen bevett, mint­
egy 1000 frt összegnek a P.-Ladáuyban lévő 
kereskedő és iparos tanonezok oktatására for­
dítása iránt. Kaba község kérvénye a község 
utczáinak kipallózása megkezdésére — a köz 
ségi pénztárból 300 frt kiutalványozhatása 
iránt. Kaba község tulajdonához tartozó korcs- 
máltatási jognak közárverésen hat évre lett 
haszonbérbe adására nézve kötött haszonbéri 
szerződés jóváhagyása iránti jelentés. Szoboszló 
város jelentése az anyagszerekrőli számadás

készítésére nézve alkotott szabályzatról. Bö­
szörmény városának a letelepedési dijról alko­
tott szabályzata. letétien elöljáróságának je­
lentése a községház építésére felvett kölcsön 
törlesztésének módjára nézve. P.-Ladány köz­
ségre vonatkozólag az 1879—1882. évi köz­
munka hátrányosok közül elhalálozott, vagy 
elszegényedett", vagyon hátrahagyása nélkül el­
költözőitek névjegyzéke. Megyei számvevő je­
lentése Földes község jövő 1884. költségveté­
sével. Megyei számvevő jelentése: a kábái 
szegényalap számadásról, Kaba jövő 1884. évi 
költségvetésével, B.-Újváros jövő 1884. évi 
költségvetésével, Csege jövő 1884. évi költség- 
vetésével, Tetétlen község pénztáráról 1882. 
évben vezetett számadásról. Tetétlen község 
szegéuyalapjának 1882" évi számadásról, Nád­
udvar község takarék magtárának 1882. évi 
számadásáról, Csege község pénztárának 1880. 
évi számadásáról, Tetétlen jövő 1884. évi költ­
ségvetésével, P. Ladáuy jövő 1884. évi költ­
ségvetésével, Sámson jövő 1888. évi költség- 
vetésével, M.-Pércs jövő 1884. évi költségve­
tésével. A Debreczen-nánási vasutérdekében 
megajánlott összegeknek kölcsön utján fedezése 
iránt, — Böszörmény, Dorog és Nánás váro­
sok képviseletei által hozott határozatok.

— Tisztujitás Szolnokmegyében. F. hó
16-án általános értekezlet volt Szolnokon 
Horthy István elnöklete alatt a tisztujitás dol­
gában. Az értekezlet egy teljes órán át tartó 
vita után, melyben Lippich Gusztáv, Tarnay 
Károly, Sztráva Béla Gál Kálmán, Kiss Ferencz 
s többen vettek részt, kimondá, hogy a tanács 
kozás alapjául az uniópárt bizalmi férfiúinak 
gyűlése által szerkesztett névsort elfogadja s a 
mennyiben valamely állásra valaki egyhangú­
lag jelöltetnek ki, e kijelölés a jelenlevő bizott­
sági tagokra kötelezőnek tekintessék ; ha pedig 
több jelölt állíttatnék fel, az nyílt kérdésnek 
hagyassék fenn. A jelöltek névsora ezután kö­
vetkezőleg állíttatott össze: Alispánjelölt: 
Hajdú Sándor; főjegyzőjelöltek: Pethes Pál, 
Bagossy Károly és Scipiades József; I. aljegy- 
zőségre: Iíolosy Antal, Kóczián Gyula, Muho- 
ray Titus és Balogh Sándor; II. aljegyzőségre ; 
Balogh Sándor és Maagyary Béla; III- aljegy­
zőségre : Veres Sándor, Kludik Imre és Küry 
Géza; főügyész: Polya Béla; alügyészségre: 
Berki József és Kerekes Géza; árvaszéki 
elnök: Kiss László; ülnökök; Kormos Miklós, 
Eördög Elek és Koller Andor egyhangúlag ; 
árvaszéki jegyző : Farkas Ferencz ; főszámve­
vőségre : Pethes János és Szévald Mihály; 
alszámvevő Magyar Kálmán ; pénztáritok Nemes 
István ; eilenőr Paray János; főorvos dr. Or- 
bav Antal; állatorvos Varsányi József. Járási 
tisztviselő jelöltek : jász-felsőjárási szolgabiró- 
ságra : Halmay József, Tóth Béla ; orvos Ki­
rály Gáspár ; jász-alsójárási szolgabiró : Hege­
dűs Ferencz, Khindl Dezső; orvos Büchler 
Fülöp ; tiszai-felsőjárási szolgabiró : Szombat- 
helyi Endre ; orvos dr. Séllyei Imre • közép 
tiszai-járási szolgabiró Bárczay Gyula ; orvos 
Czakó Gábor; alsó tiszai-járási szolgabiró 
Beukó Albert; orvos Szegedy Kálmán és dr. 
Ganger Mór.

KARCZOLATOK.
(Furcsa, furcsa . . .Szerbiában)

Furcsa, furcsa kis újdonság járta be a 
lapokat. Valahol tüzér-gyakorlat volt a fővá­
rosban s az ágyulövéseket hallva, — úgy­
mond — Budapest minden katonája, éles töl­
tényekkel ellátva szállta meg a főváros min­
den pontját, igy p. o. az indóházakat is. Azt 
hitték, hogy az ágyúzás alarm c-ot je­
lentett.

Különös, nagyon különös félreértés ez ! 
Hát a magyar fővárosban úgy van berendezve 
a katonaság, hogy szükség esetében egész Bu­
dapest fogságba kerülhessen ?

Furcsa, igazán furcsa! Ilyen dolgokat 
lehetett olvasni Francziaországban, az utolsó 
államcsíny előtt.

Szinte hajlandó azt hinni Gili Balázs, 
a kinek több szabad mint (K) és (r. 6.) ura- 
iméknak, hogy ez a katonai művelet nem is 
annyira félreértés, mint inkább próba arra 
nézve, hogy alkalmas időben hogy és 
miként sikerülne ez a stikli ?

. . . Csak azt szeretnék tudni, hogy vajon 
a honvédség is be van-e tanítva erre a 
csatamüveletre ?

*

Szerbiában tüzzel-vassal pusztítja Milán 
király a lázadókat.

Ki a most legkedvesebb uralko­
dó? Erre a kérdésre a „Figaro“ a következő 
szellemes feleletet adja : „Milán szerb király, 
mert mindenkit lebilincsel.“

És most mondják meg a magyarországi 
szerb nemzetiségi izgatók, hogy nem kényel­
mesebb-e izgatni a zsarnok Magyarországban, 
mint „odahaza“, Belgrád körül ?

Gili Balázs.



DEBBECZEN.

Debreezen szellemi élete.
(r. e.) Ezt a kérdést — hiszen megol­

dása nyomós érdekét képezi minden toliforgató 
embernek — nem hagyjuk elaludni s ezúttal 
egy szerintünk nagyon praktikus módjával 
szolgálunk annak, hogy minden próbálgatás és 
esetleg haszontalan kísérlet helyett rövid és 
czélszerü utón létesüljön városunkban egy 
kör, mely az irodalom, tudomány és művésze­
tek terén müködö, ezek iránt érzékkel biró 
egyéneket egyesítse és együttes munkálko­
dásra ösztönözze.

Az iparoskor művelődési szakosztályához 
fordulunk ajánlatunkkal. És miután e műve­
lődéi szakosztálynak e sorok Írója is válasz­
tott tagja, méltóztassék e szakosztálynak aján­
latunkat egy tárgyalásra váró, formaszeriuti 
indítványnak tekinteni.

Indítványozzuk ugyanis, miszerint az 
iparos kör művelődési szakosztálya valamely 
czimen tagjaivá válassza városunk iroda­
lommal foglalkozó egyéneit, minők az általunk 
már felsoroltak s részben már a szakosztály­
nak tagjai : Balkányi Szabó Lajos, Balogh 
Ferencz, Bodosi Pál, Békési Gyula, Békési 
Péter, Csutak Kálmán, Domokos Kálmán, Elek 
Lajos, Fábián Lajos Mór, Fazekas Sándor, 
Fiók Károly, Futó Mihály, Géresi Kálmán, 
Hamar László, Ilivesi Jenő, Joó István, Kiss 
Albert, dr. Király Ferencz, Kósa Albert, K. 
Tóth Kálmán, K." Tóth Mihály, Kállay István, 
Körösi Antal, Körösi Sándor, dr. Komióssy 
Arthur, dr. Legányi Gyula, dr. Lugosi -Józsei, 
Nagy Pál, Némethy Károly, dr. Pápai Imre, 
Révész Bálint, Révész Kálmán, Reviczky Bay 
Ilona, Szűcs István, Szűcs Mihály, Thaly Kál­
mán, Tikos István, Tóth Sámuel, Tóth Ferencz, 
Török Gábor, dr. Török József, Tüdős János, 
Szabó József, V. Szabó Ja os, Tóvölgyi Titusz, 
gr. Yay Dániel, Yedrödi Yiktor, Yértesi Ar­
nold, dr. Zelizi Dániel, stb. stb.

Bizony oly névsor az, a melyet Debre- 
czen 3Z. kir. városából méltán irigyel hazánk 
bármely városa Oly anyag, a melyet hever- 
tetni valóságos Isten ellen való vétek s szinte 
lehetetlennek látszik, hogy mindezideig nem 
sikerült egy városunkhoz méltó testületben 
egyesíteni. Az általunk czélzott mód lenne a 
legegyszerűbb megoldás — valódi Kolumbus 
tojása A megválasztottak nem sajnálnák a 
kórtól a csekély tagsági illeték lefizetését s 
igy az iparoskörnek a nagy szellemi hasznon 
kívül lenne anyagi haszna is, az illetők pedig, 
kik —lehet — egy külön kör alakításán hasz­
talan fáradoznának, egyszerre készen találnák 
a kívánt keretet s oly kitűnő vezetes mellett 
a minőnek már most is örvend a szakosztály.

Melegen ajánljuk indítványunkat az illetők 
buzgóságába!

— Dobsa Lajos, a „Szent-Istváu“ és „IY. 
László“ s más tragédiák hírneves szerzője 
„Divat házasság“ ezimü, 1860-ban az 
akadémiánál pályadijat nyert vígjátékot nyúj­
tott he a nemzeti színházhoz. Erre maga Pau­
lai Ede ur kérte fel s a drámabiráló bizott- 
ság — a mint Dobsa jelenti a „P. N.“ ban — 
müvét visszautasította. Szerin 
tünk nem kisebb botrány ez a — Yerhovay 
ügynél.

A debreczeni operette.
(Rákosi Jenő tárezája „Tempefőiről.“)
Mondok, inkább egy nappal előbb irok 

róla mint utóbb. Mert tudniillik én vagyok a 
„szerző.“ Ma még nem hozták meg felette 
végérvényes itéietöket az irodalmi párkák, ma 
meg se mentegetni nem kell, se dicsekedni 
vele nem lehet, ma még módjában van az em­
bernek egyszerűen „Írni“ róla, és én ezt kívá­
nom. Holnap, az előálláson túl, már kiszabot? 
marsrutával fog tova bandukolni az én Tera- 
pefőim, a „szerző ur“ már nem beszélhet róla

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Múzsámhoz.

Görnyedek kicsiny szobámban 
S a betűt vetem, vetem . .
És egyszerre — félhomály vau —
Puha kéz érinti váliam
Szól szelíd szó: Jer velem!

Óh ki vagy? Tán Istennőm, Te,
A ki nekem dalt adál. . .
É< aztán — idő előtte —
Mert az élet-gond beszőtte 
Perczen, szótlan elhagyál.

Mit kívánsz ? Megint adómat,
Régi, édes-bus dalom ?
Hagyj el, vén vagyok maholnap,
S a mi úgy kell a dallónak, 
Elkerül üdv, fájdalom!

Nézz szivembe! Nincsen már ott 
Az a láng, a büszkeség !
Nem jó lenne véle száfinod,
A kit elhagyónak álmok 
S elkerülnek a regék !

Yagy föl! versenyt a madárral,
És ha elvihetsz oda,
Hol betelni fénysugárral,
Dallal, édes illatárra],
Hív egy angyal mosolya .. .

Hol feledném, hogy kenyéren 
Fordul immár életem,
Hol nap ring a daloséren,
És a zöld himű fenyéren 
Messze zengett énekem . . .

oly elfogulatlanul, mint ma. Ma még az enyim, 
holnap akárkié, még jó ha nem az — ördögé!

Kezdjük pedig mindjárt azon, ami leg­
fontosabb, s amire nyilván mindenki első sor­
ban kiváncsi: kezdjük azzal a kijelentéssel, 
hogy ez az én legfrivolabb darabom. Ne tes­
sék megörülni! Nem oly értelemben frivol, 
mint ahogy e szó forgalomban van az operett- 
kritikákban. Annyiban frivol, amennyiben benne 
a magyar irodalom egy vonzó, tündöklő és 
boldogtalan alakja — operetthóssé tétetik. Az 
a hajlott orrú, tág, mandula szemű, sima és 
hosszú hajú poéta, akit Debreczenből kiüldöz­
tek, aki bebarangolta danolva az országot, 
maecenásokat hasztalan keresett, szerelemben 
epedt és szerelme tárgyától ^egyetlenül el­
esett, aki vig czimbora volt mindazonáltal, s 
aki végre élete derekán, 32 éves férfin létére 
kisded apai házikójában, öreg, özvegy édes 
anyja karjai közt párnáján-takaróján könyvek 
közt kilehelte dalos lelkét, semmi czélt sem 
érve el, amiért a férfiúnak küzdeni érdemes, 
halhatatlanságának is inkább csak hitével, mint 
látható bizonyítékaival. . .

Ez-e az az ember, a kiről operettet Írni 
tanácsos vagy szabad? Nem frivolitás-e, a 
martyrhoz nyúlni ilyetén szándékkal?...

De hát . . . régen volt az nagyon! Sze­
gény jó Csokonai Yitéz Mihály elviselte földi 
kínszenvedéseit, epesztő szomját az irodalmi 
dicsőségre és a szerelmi boldogságra. Édes 
anyja ráborult koporsójára és elzokogta min­
denek fájdalmát. . . Por lett, a mi ember voit 
.... s a mi ránk maradt belőle, az a kaca­
gó szatir, a Dorottya halhatatlan megéneklője, 
a csikóbőrös kulacs dalosa, a jó kedvű, paj­
zán, ledér, tréfás, verses Yitéz Mihály; aki 
nekem kell, aki egy dalos, muzsikus vígjáték 
méltó hőse mindaddig, amig kelete lesz az ő 
öszinfe kedvű múzsájának.

Csak a nevét nem akartam belekeverni 
a modern „operettbe.“ S minthogy életiróitól 
azt tanultam, hogy a „Tempeföi“ ezimü vigjá- 
tékának hősében maga-magát kiváuta festeni, 
hát elkereszteltem én az én hősömet Tempe- 
föinek.

Érdekel-e valakit az az útvesztő, melyet 
az ember egy darab kigondolása közben beba­
rangol, nem tudom. Azért itt csak egy oldalát 
érintem tárgyamnak, a íőproblemáL melyet 
megkellett oldani: mikép lesz valaki vígjátéki 
hős, a kinek az é'etben semmi külső sikere 
nincsen, aki végül még Lillát is elveszíti? — 
íme a megoldás: Csokonai életrajzaiban emlí­
tés van téve egy Rózsáról, akibe a süldő po­
éta még diák korában szerelmes volt. De hogy 
ki volt, mi volt ez a Rózsa, sőt hogy volt-e 
egyáltalán, azt senki sem tudta eddig kisütni. 
Lehet, azt mondják, hogy csak képzeleti lény 
volt, ideál, melyet a fiatal suhanezpoéta ma­
gának alkotott, hogy első szerelmi verseit 
hozzá zengedezze Tény, hogy utóbb több ilyen 
verset, mely Rózsához volt Írva, átfordított 
Lillára.

Ebbe a ködös, légi alakba fogózkodtam 
én bele s elneveztem — Csipkerózsának. Ez 
egy tündérleány a debreczeni nagy erdőben, 
ahol Tempeföi szeret bolyongaui s szereti ma­
gát tündére kedvéért, ki neki álmában meg 
megjeleli, vadrózsával feleziezomázui. Jóslatot 
is mondott már neki ez az ó csábitó tündére : 
„Hajadban virágom úgymond, testedben tö­
visem : igy fogsz élni, igy fogsz meghalni aj­
kadon dallal, ha engemet követsz !“

De ébren még nem állt a tündér szóba 
az ifjúval Ez azon a napon történik meg, 
amelyen Csokonai-Tempefóit a debreczeni is 
kohtauács kiszentenciázta. Az ifjú lelkesen 
omlik tündére előtt térdre, hogy szerelmet 
valljon neki: de Csipkerózsa igy felel :

„A földi szerelem
Muiékony érzelem
Nekem nem elemem.

Oda vigy el, rózsa-ágon 
Ott feledtem lantomat. . .
Mondtam a tündérnek, várjon,
S jönni menni könnyű szárnyon,
Azt hivém egy pillanat.

Hit vezérelt vissza sorsa 
Ifjúsága berkibe ?
Tört kebelből száll e nóta ? 
— Elmaradtál és azóta 
Szótalan gond tölti De!

Gáspár Imre.

Nehány szó a nők érdekében.
(Levél a szerkesztőhöz).

Debreczen, 1883- nov. 18, 
Tek. szerkesztő ur !

Borzasztó, türhetien, iszonyatos vérlazitó 
s nem akarom mondani, hogy gyalázatosság 
nemünknek becsmérlése, mely úgy látszik egész 
divatba jött.

Igen! Nem vehet az ember egy lapot a 
kezébe, hogy a hölgyek abba gúnyolva ne 
volnának, nem mehet végig a járdán s ha 
reggeltől délig s déltől estig ott járkál is, 
a mi ma igen áldott szokás, mondom akkor is 
folytonos megjegyzéseknek van kitéve a fér­
fiak részéről.

Hát kik és m;k vagyunk mi! ? Ilit nem 
vagyunk-e mi épen oly Isten teremtései mint 
a férfiak, s hogy jobbak vagyunk, bebizo­
nyítom.

Lássák uraim, mi, kik arra vagyunk 
kárhoztatva, hogy a kávéházak termei helyett 
a konyha bűzös legét szagoljuk, billiard dákó 
helyett nyújtó fával s mángorló su yokkal mu­
lassunk s az Oláh Józsi zenéje helyett a böl­
csőből származó keserves accordokban gyö-

Mert a földhöz tapaszt,
Mámorban lel vigaszt :
Én nem kínálom azt.
Ki engemet követ,
Az ostromol eget,
Csillag közt kér helyet.
Hányódik a rögön,
De ha kitartva jön :
Halálon győz s időn !“ 

ígéri a kettőnek a halhatatlanságot, de 
cserébe azt kívánja, hogy mondjon le a bol­
dogságról.

„Mi a boldogság ? — kérdi Tempeföi ; 
én még nem ismerem !“

A boldogság a — szerelem. Hogy mily 
szerelem, ismét két versben magyarázza Csipke 
rózsa, melyek egyikét ideirom :

„A csók szabad 
És az ölelés neked.
Add meg magad,
Ha a leány közeleg.
Turbékolni a lugasban,
Mint szerelmes gerlepár.
És epedni h’ a magasban 
A hold bujdokolva jár :

Ezt szabad, ez a te birodalmad!
Ámde fészket verni,
Egyet csak szeretni.
És ez egyé lenni 
Azt boldoggá tenni —

Ez a boldogság, és ezt — nem szabad !
A kötést megkötik s e fátummal terhelve 

indul Temp fői világgá. így jut Komáromme- 
gyébe, Lilla közelébe, akit egy kelletlen vőle 
gényhez erőszakolnak, s kitől Tempeföi meg­
szabadítja. Ez nem esik meg anélkül, hogy 
fiatal lelke meg ne perzselódjék s mikor a 
feltámadt szenvedély elborítja őt s Lilla lábai 
elé veti magát, a kinek a szive megesett a 
bolyongón — a tündér megjelen dalával s 
jogait követeli :

„Én vagyok én, Helikon tündére: 
Szenvedések, Nélkülözések 
Csalódások és Lemondások 

Örök életű bére!“
És Tempeföi ajkán dallal, vállán fátumá­

val, tovább vándor 1 újra ....
A kis darabka többi személyei mind Cso­

konai müveiből és életéből vannak véve: ott 
vau profeszszor Silányi képében a kegyetlen 
professzor Szilágyi, Csokonai üldözője" föl­
eresztve a debreczeni Fauszttal: az ördöngős 
Hatvanival; ott Fersi Jutka, profi. Szilágyi 
szakacsnéja; ott van Szegény „Zsuzsi táboro­
záskor“ („Estve jött a parancsolat.“) Ott vau 
Dorottya a dámák hadával ; ott van végül 
Serteperti báró a „Tempeföi“ cimü vígjáték­
ból. Természetesen önkényesen felhasználva, 
nagyobb igények nélkül, sőt épen igénytelen 
szövegnek egy zeueiró inspirációja számára. 
Csak épen nekem fontosabb a semminél, mert 
nekem e régi, elsárgult papirosból kivágott 
áruyékalakok kedves társaságom voltak, a mig 
a müvei foglalatoskodtam. Ezt is szívesen ir­
tain rólok. Úgy is olyan baj az, mikor az em­
ber újságíró, meg szirmüiró is egyszerre. So­
li a s e m tudja, miképen intéz­
kedjék előadáskor, mert ép oly nevetséges 
az embernek a saját lapjában magát más ál­
tal ieszidatni, mint a mily Ízléstelen megdi- 
csértetni. írni, jelentést tenni pedig kell, mert 
újságírói kötelesség.

ítélje meg most már a nyájas olvasó, 
ügyesen bujtam-e ki ebből a kelepczéből a 
jelen sorokkal, melyek után holnapra alig vau 
egyéb bátra, mint megjelenteni, hányszor tap 
solta ki a közönség a szereplőket, mily képet 
nyújtott a debreczeni deákok csoportja a deb­
reczeni nagy erdőben és a nagynénik harcza 
a komáromtői suhancz legényekkel, és miké­
pen méltányoltatott a darabhoz irt muzsika,

(„P. H.“)

nyörkcdjüuk, mondom mi, rettenetes csekély 
igényekkel Írunk.

Oh Istenem ! hiszen ha már a balsors 
megáldott minket gyermekkel a mi sokszor a 
legjobb akarat mellett sem kerülhető ki, — 
mi nem kivánunk szeretett férjeinktől egye­
bet, mint azt, hogy egy szerény dajkát fogad­
jon mellé. — Ezzel azt akarjuk elérni, hogy 
férjeink, ha velünk valahova menni óhajtanak, 
bármikor tehessék, ez csupa előzékenység

Megelégszünk azzal, ha a színházba 
csak minden második nap megyünk, kivéve, 
ha közbeesőleg Abonyi Gyula játszik — mert 
akkor minden férj, ki nejét csak piczit sze­
reti, kötelességének tartsa nejét kölcsön kért 
pénzen is elvinni. Ha pedig Kissué játszik, 
akkor csak megteheti szerető nejéért egy jó 
férj, hogy nem megy színházba.

Házi baráttal, kit a rósz nyelvek udvar­
lónak neveznek — megelégszünk egygyel, leg­
alább részemről, ha más többet tart, az az ó 
dolga, de egyet csak elnézhet egy udvarias 
férj, kivált ha hivatalnok, mert én azt hiszem, 
hogy jó férj örül annak, ha neje szórakozást 
talál és pedig ártatlant

Megelégszünk egy szakácsiéval, mert 
azt csak nem kívánja egy igazi elegáns férj, 
hogy ha egy jó barát vagy barátnő látogatóba, 
az ember konyhaszagu legyen, vagy épen a 
rántás által megégetett kezeit kötözgesse ola­
jos rongyokba kötözgesse — ja fuj !

Esküszöm minden abálló villa és faka­
nálra, esküszöm hóditó képességem jövőjére, 
hogy mi nem oly rosszak vagyunk — mint a 
milyennek a rósz világ tart.

Hiszen m; nem kívánjuk, hogy férjeink 
1000—1200 frt fizetésükön túl évenkint töb­
bet, mint 200—300 frt adósságo csináljanak. 
Istenem! hiszen csak nem vagyunk török 
nők, Isten őrizzen ; hiszen csak nem lehetünk

— A szerb lázadás a vérbiróság már 
megkezdte működését Szerbiában. Egyelőre a 
zendülők három vezérét ítélte halálra. Végre 
is hajtották-e már az ítéletet, azt nem tudni. 
De hogy Krisztics miniszterelnök nem igen 
hajlandó elnézést gyakorolni, azt eddigi tevé­
kenységével eléggé elárulta. A szerb kormány 
most minden igyekezetét arra fordítja, hogy 
bebizonyítsa Európának, hogy Milán király 
trónja elég szilárd alapon nyugszik Szer­
biában.

Helyi hírek.
* Népesedés. A múlt hét népesedési ada­

tait, a következőkben adjuk. Születtek a r e f. 
vallásnak közt; 15 fiú és 11 leány, ősz- 
szesen 26 gyermek; ezek közt törvénytelen 4 
fiú és 3 leány, 1 fiú pedig ezek közt halva 
született; szintén halva született 2 törvényes 
fiú. — A róm. kath. egyháznál született 4 
gyermek, még pedig 3 leány törvényesen, 1 
fin törvénytelenül. A többi egyházaknál egyet­
len születési eset sem fordult elő s igy szü­
letett összesen 30 gyermek városunkban. 
Ugyan ezen idő alatt elhalt 36 egyén. A 
veszteség 6. Öt éven alóli gyermekek kőzzül 
elhalt 10; a vörhenyek áldozata lett 9, ron­
csoló toroklobnak 2 egyén.

* Az iparstatisztikai felvételek tárgyá­
ban, ma délelőtt gyűlés volt Simonffy kir. ta­
nácsos és polgármester elnöklete alatt. E nagy 
fontosságú ügy tudvalevőleg az orsz. kiállítás 
érdekében is munkáltatik.

* A főiskolából. Ősi szokás szerint ez 
évben is, f. hó 14 és 15-én a kollégiumi táp­
intézet és szegény tanulók részére megtartat­
ván a segélygyüjtés, ennek következő ered­
ménye lett: a) Készpénzben gyűlt: 1. A táp- 
intézet részére 643 frt 2 kr. 2. A szegény 
tanulók részére 203 frt 05 kr. Összesen : 846 
frt 7 kr. b) Terményekben : 1. Kétszeres élet 
19 köböl 3 véka. 2. Vegyes élet l'/# véka. 3. 
Tengeri kötésben 1143 kötés. 4 Tengeri esős 
56 véka. 5. Burgonya 5 véka. Fogadja a ne­
mes városnak a jószivüség és áldozatkészség 
ősi erényét folyvást fenntartó összes polgár­
sága a főiskola iránt a legújabban is kitünte­
tett kegyeletes pártfogásáért, adakozásáért a 
kollégium részéről a legmélyebb és hálás kö- 
szönetemet. Deureczen, 1883. november 19. 
Kassay Sámuel, a kollégium igazgatója

* Színház. Színpadunkon tednap Arany 
János remek fordításában, Shakespeaer bájos 
szini regéje a S z e n t i v á n é j i á 1 o m“ 
került szire s értelmiségünk dicséretére szólva, 
igen szép és nagy számú közönség előtt 
mely a valóban kitűnő előadáson igen jól 
mulatott. Leszámítva azt, hogy Mendelsohn 
gyönyürü zenéjét azonban zenekarunk teljesen 
elejtette — elösmeréssel kell adóznunk mind 
az igazgatónak, mind a társulatnak a shakes- 
peari mű szinrehozásáért. A szereplők közül 
kiemelendők Abonyi (Lysander) és P á 1 f f y 
György (Demetrius) D i t r ó i (Theseus) Kiss 
(Epus) urak stb. továbbá K i s s n é asszony, 
s a színész-társaság komikumának efőadó kö­
zül Németh és Rónaszéky urak, kik 
hálás szerepükben a közönséget mindvégig 
zajos derültségben tartották. A pajkos tündér 
szerepét H a 1 m a y n é asszony játszotta a 
legteljesebb sikerrel. Ditróinét helyettesitette, 
de ennek az egyéniségéhez is oda illett. Obe­
ron tündérkirály szerepét Závodszky T. k a. 
adta, de csinos alakja és öltözékének daczára 
— az előadás némi hátrányára, nehezen 
mozgott s a kis szerep kissé elmosódott kezei 
közt. Megemlítjük még Báuhidi Emilia k. a.-t 
is, ki reményeket keltő ügyességgel mozgott 
Hermina szerepében. Az előadás gyorsan ment,

rabok s nem járhatunk a régi, a divatból ki­
ment ruhákban. S váljon nem szégyenlenék-e 
férjeink, ha egy kaskétliben vagy egy zsi- 
nóros krispinben mennénk végig az utczán, 
pfuj ! - - És ha az uj divatok kívánta csekély 
ruhanemüeket megszerezzük, vegyük fel, hogy 
hitelben, vájjon férjeinknek száudékoznak-e 
bút és aggodalmat idézni — oh nem ! eskü­
szöm nem! aggódjék a hitelező, hiszen oly 
nagy a concurrents, hogy ki nem fogy az 
ember a hitelből még akarva sem.

Apropos édes szerkesztő ur ! Ismét 
eszembe jutott a szinház — hát ki veheti azt 
rósz néven, ha mi nők oda vágyunk, mikor 
más szórakozásunk nincs. — Ön is férfi, de 
nem tudom férj-e már, vagy még nem érte el 
azon túl világi boldogságot, hogy egy nőt bír­
hasson, — de mindegy — ösmeri-e ön ? Oh 
hogyne, a „Ninisch“ és „Titilla hadnagy“ ot, 
oh azokból tanulhatja meg egy fogékony szivü 
leány, mert én leánykoromban láttam legelőbb 

mondom azokból tanulhatja meg ösmerni 
az életet, s örömmel láttam, hogy barátnőim 
vagyis leánytársaim ezen előadásokon teljesen 
megjelentek, — alig várom, hogy a piczi kis 
Jolánkámat én is elvihessem, — mondom te­
hát édes szerkesztő, lehet-e az ilyesmiért 
minket megróvni ? ! nem ! és nem ! és ezer 
szer nem !

Most pedig egész bizalommal kérem Önt, 
ne adjon helyet becses lapjában az elle­

nünk irt mende-mondáknak, mert azokat bizo­
nyára olyan férfi írja, ki vagy nős volt már 
egyszer, vagy most is az, s igy az ilyes dol­
gok tárgyalására mint érdekelt fél, — nem 
illetékes.

Kiváló tisztelettel
Egy nő

a randezés kitü| 
voltak

* ..Egy hj 
lévén, megjegyel 
asszony szerződi 
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t e k. a.-al egyl 
„S z a b a d s áj 
perezben már 
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Azon hírünk, hj 
tos bűntény mi! 
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Írunk róla. Aki 
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* A mi vtf 
érte. Érte pedil 
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* Postai 
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ről-hétre hol kr 
igy megy ez 
mozgó postája \1 
sutát az állam 
alussza el az idj 
le a csomagokat] 
hol Kolozsvárra.] 
úgy látszik a ke 
vén megkenni 
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nőségü, hogy cí 
szolja be a vonj 
a mulasztások eg 
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* Abonyi 
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szép darabja az 
a boldogtalan 
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juk, hogy Abony 
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* Megkerül 
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Igen is, Érd 
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Egy nő

a randezés kitűnő s a díszletek igen szépek 
voltak

* „Egy helybeli lap“ czáfoló kedveben 
lévén, megjegyezzük, hogy R 6 n a s z 
asszony szerződtetésére komoly lép s
tek s valószínű, hogy Erdélyi i 
t e k a -al eevütt (ki — a nagyváradi 
Szabadság“ — czátolata daczára e 

perezben már szerződött tagja a Krecsánp ur
társulatának) fogjuk színházunkban bírni
Azon hírünk, hogy helyben egy iJ.OÖO f° 
tos bűntény miatt elfogatás várható, még pe 
dig egv jelenleg csődben levő és nem saját 
névé alatt működő egyén elfogatása: szintén 
megfelel a valóságnak s aniak ldeJéhe“^]j'ei' 
Írunk róla. Akkor a dolgot majd az említett 
lapnak is megfogják mondani.

* A mi volt huszárainkat súlyos csapás 
érte. Érte pedig a 16-ik huszár ezredet, mely 
töbő évek során volt városunk kedvelt lakosa. 
A csernoviczi kaszárnya közelebb ki- 
gyuladt s a nagy tűzvésznek 60 ló és több 
ember lett áldozata, az eset táviratilag lett 
tudomásra hozva.

* Gyűlések. A járványügyi bizottság teg­
nap délután ülést tartott. — E hó 21-ikén 
ülést tart az igazoló választmány; 22 ikén a 
szervezési kis bizottság, — 27-ikén pedid az 
orsz. kiállítási bizottság.

* Postai mizériák. Tekintélyes kézből 
vesszük a következő sorokat: „A közelebb 
múlt szombaton megint nem jött pesti posta, 
a mint mondják a kocsi ott maradt Karczagon, 
azelőtt pár nappal szintén nem jött, akkor a 
kocsi Szolnok körül maradt, állítólag kigyult 
a tengelye. Ezek az elmaradások, késések hét- 
ről-hétre hol kétszer, hol többször ismétlődnek 
igy megy ez folytonosan mióta az államnak 
mozgó postája van és mióta a tiszavidéki va­
sutat az állam vette át. Egyszer a postatiszt 
alussza el az időt s elfelejti kellő helyen adni 
le a csomagokat, uey hogy azt hol Aradra, 
hol Kolozsvárra, hol Kassára viszik, máskor 
úgy látszik a kocsikenegető alszik el s elfelejt­
vén megkenni az illető kocsit, az meggyül, 
ismét máskor a használt kő-zén oly rósz mi­
nőségű, hogy csak tiz órai késedelemmel von­
szolja be a vonatot, szóval a rendetlenségek, 
a mulasztások egymást érik és a ki nem tud­
ná különben is, hogy milyen minden pontosság 
s erély nélküli az az állami kezelés, — leszá­
mítva az adóbehajtá t, — az csakhamar meg­
tanulhatná. Ez az egész rendetlenség, pedig a 
mely különben az állami kezelés valamennyi 
ágainál tapasztalható, egyedül onnét van, hogy 
kivétel az a hivatalnok ki kötelességét lelki- 
ismeretesen teljesítené, nem teljesíti pedig 
nagy részben azért, mivel kellő ellenőrző-: nincs 
és nem éreztetik vele mulasztásának hátrányos 
következményeit. Ha valahányszor ily rendet­
lenség történik, annak közvetlen okozóját meg­
büntetnék és pedig úgy a mint megérdemli 
az ki kötelességmulasztásával ezer és ezer 
embert tesz ki károsodásnak és veszélynek, 
akkor sem a postatiszt nem aludnék el kocsi 
jában, sem a kocsikenegető nem felejtné el a 
tengely megkeuését; hanem hát nem úgy megy 
az ellenőrzésre hivatott közeg maga sem tesz 
semmit, vétkes jószívűségből vagy restségből 
elnéz mindent és a rendetlenség a helyett 
hogy kiirtassék, még inkább növekszik. A mi 
magát a postát illeti feltehető, hogy a közön­
ség elvárná itteni, talán szintén tulmértékoen 
jószivü postafőnökünktől, hogy erélyesen has­
son oda, miszerint szűnjenek meg valahára a 
posta megérkezésénél vagy helyesebben meg 
nem érkezésénél tapasztalható folytonos ren­
detlenségek.

* Abonyi Gyula holnap esti jutalomjátéka 
iránt általános az érdeklődés. Schiller kedvelt 
szép darabja az rÁrmány és szerelem“, mely 
a boldogtalan szerelem apotheozisa, rég nem 
volt adva szinpagunkon s mondhatjuk, hogy a 
közönség élvezetes estre számíthat. Úgy tud­
juk, hogy Abonyi ur számára, tisztelői nagyon 
készülnek holnapra ünnepélyessé tenni az elő­
adást. Megérdemli.

* Megkerült leány. Fognak még emlé­
kezni olvasóink, hogy mintegy egy évvel eze­
lőtt Pap Örzsike, 11 éves leányzó „nyomta­
lanul“ eltűnt gazdájától, Kar.cza József uram­
tól. — Tűvé tették a várost és környékét, 
keresték, köröztették a leányt, de híjába, sőt 
még az is megesett, hogy — bár váltig tilta­
kozott szegény feje még a gazdáján is keres­
ték az eltüntet. E napokban jutott csak kezébe 
egy N.-Léta mellett a gr. Zichy-féle tanyán 
lakó gazdasszonynak, hogy a személyleirás 
végtelenül hasonlít az ő — közel egy éve — 
mintegy égből cseppent kis szolgálójára. Be­
hozták a gyermeket s benne úgy a gazda, 
mint a kis leány gyászoló édes anyja az el­
tűnt Erzsókra ismertek, ki annaa idejében — 
valami csíny felett való féltében — szökött 
volt el. Persze, hogy megbocsátottak neki, ha 
már megkerült!

* Azon brutális esetről, melyet tegnap 
B e * t alán Mari 11 éves leányról irtunk, 
ma isak annyit közölhetünk, hogy több be­
idézett egyén kihallgatása van folyamatban. A 
szegény leány az orvosi bonczolás után, ma 
délután el lett temetve.

* Az orsz. kiállítás debreczeni kerü­
let bizottságában pedig Guthy Fereucz kilé­
pése folytán megüresedett tagsági állásra 
H u n y a d y Béla muzsalvi közbirtokost ne­
veztetett ki.

* Erdélyi Marietta szerződtetése színtár­
sulatunkhoz nagy port vert fel a sajtóban. 
Igen is, Erdélyi Marietta szer­
ződve van színtársulatunkhoz ; ez bevég- 
zett tény. Ezt állítjuk, mint igaz és kétségbe­
vonhatatlan tényt. Rónaszékinével 
komoly levelezést folytatott az igazgató, de 
szerzőetetése a fentebbi folytán szükség­

telenné lett. — Ez az igaz, mit sietünk 
a kósza hírek czáfolatául kijelenteni,

* A szabolcsmegyei (ezelőtt vajai) aga- 
rászegylet öreg agár-versenye f. hó 16., 17. 
és 18-án nagy érdekeltség közt folyt le és a 
három napig tartó küzdelem, melyen 14 kitü- 
nőbbnél kitünőbb agár futott, végre is oly 
eredménnyel végződött, hogy a 360 frt értékű 
szép müvü ezüst billikomot — mely már ta­
valy is eldöntetlen verseny folytán nem ada­
tott ki — Fényes Lajos b.-ujfalui földbir­
tokos ur nyerte el Zsemlye nevű agará­
val. A második dijjat — a tételek fele — 
Halász Zsigmord pestmegyei birtokos ur agara 
nyerte el.

* A utczárál. Egy kofától, a ki főpiaczunkon 
két és négy krajezáros süteményeket árul, két 
krajezáros süteményt vett egy ntezagyerek. Nehány 
perez múlva visszatér a vásárló s igy szól a máim­
hoz ; „Adtam két krajezárt, most meg visszahozom a 
kétkrajezáros süteményt, adjon érte négy k raj ez á- 
rost!“ A mámi teljesen tisztának találta a számo- 
dást és átadta a kivántot. Az eset valódiságáról ke­
zeskedünk

* Halálozás. Garay János meghalt. Az 
ifjú kinek szemei kedély meghasonlásbán átélt 
végnapok után — nemrég Nagyváradon zárul­
tak örök éjre le, bizonyára nem volt ösmeret- 
len e lap olvasói előtt. Bensőség, meleg, köz­
vetlen érzelmek s magas szárnyalás jellemezte 
dalai gyakran kötötték le figyelmünket, — 
nyújtottak élvezetet. Garay tanulmányait 
H.-Böszörményben, majd — a német nyelv 
elsajátítása végett — a szepességen s végre, 
mint hittanhallgató Debreczenben folytatta. 
Tavaly az ifjúság bizalma őt s Gresner Imrét 
léptette könyvtárnok jelöltként föl. Ma már 
mindkettő halott. Vájjon gondolták-e még akkor, 
midőn a boldognak álmodott jövő fellegvá­
rait épiték, hogy egy í'eusőbb, titokzatos kéz 
oly korán szólítja le őket a cselekvés teréről ? 
Bizonyos nem földi eszményiség, mely lényé­
ben gyökerezett, mely tiszta s emelkedett han­
gulatot kölcsönzött költeményeinek, — utóbb 
szórakozottsággá fajult benne. Atyját már ré­
gen, szerető édes anyját, — kinek mély vallá­
sossága s bizonyos mérvben költői hajlama 
átalakitólag hatott fia fogékony keblére — pár 
éve veszté el. A szivszakgató fájdalom csila- 
pulta után ekkor szülemlett s jelent a hittan- 
szaki önképző társulat „Közlönyében“ 
meg ódái magaslata „Temetőbe n“-je, 
melyben a némi időtávol által enyhített bánat 
elegiakus borongásával zengi:

„ . . . Némán leborulok,
Anyám sirhalmára.“

Talán maga ezen esemény sokat tett arra, 
hogy miután Sámsonba nevelősködve haza Ér- 
Keserübe ment a szeretve ápoló testvér min­
den törekvése, a fölviditui akaró társaságok 
nem voltak képesek többé magába mélyedt ko
molyságaból k 
daná Schiller

emelni Mintha reá mou-

So golden blinkte 
Ihm des Lehens Paradies.“

A theologiai ifjúság — nem értesülve teme­
tése napjáról — nem teheti koporsójára a 
részvét és a megható hu koszorúját; de re­
méljük, hogy a „magyar irodalmi 
önképzó társulat“ melyben tulajdon- 
képi működését kifejté, nem hagyja emlék 
nélkül a szép tehetségű ifjú metorszerü életét.

* Holnap és minden szerdán Böhm 
Sámuel czeglédutczai kedvelt kávéházában, 
zene mellett thea-estély, .mit a kávéházi élet 
barátainak figyelmébe ajánlunk.

Megveszett ló. Yámospércsen, mint 
nekünk sürgönyzik, mai napon egy ló megve­
szett, s több állatot megmart. A megyei fő­
állatorvos szolgabirói rendelet folytán azonnal 
a helyszínére utazott a szükséges teendők 
elvégzése végett.

* A zene és ének barátainak figyelmébe 
ajánljuk, hogy Dittmann Gyula, a helybeli 
színházi zenekar jeles igazgatója, ének és zene 
órák adására vállalkozik. Jelentkezhetni szer­
kesztőségünknél, hol az illetők útbaigazítást 
nyerhetnek.

* Nyíregyházi levelezőnk mindig igen ér­
dekes híreket ir nekünk. Újabban arról tudó­
sit, hogy a „Betyár“ kávéházban (bár félholtra 
vert gazdája még mindig az ágyat nyomja) 
folynak a harezok, a szemiták be-betörnek s 
az antiszemiták aztán erélyesen visszaverik a 
támadásokat. Ily visszaverésben sőt visszás ol­
dalának verésében is részesült volna közelebb 
bizonyos L. urnák személyénél máskor sokkal 
érzékenyebb egyenruhája is s egy hős ki arra 
fogadott, hogy őt lökik ki, a földre vetette 
magát s a rug-kapálót csakugyan nagy nehe- 
hezen lehetett kiszállítani. A Toluay kávést 
össze-vissza vert egyének ellen, különben fo­
lyik a törvényes megtorlás eljárása. — Kor- 
niss Fereucz tvszéki elnök kineveztetését III. 
osztályú vaskamararend lovagjává nyíregyházi 
körökben minden órán várják ; más körök 
állítása szerint Korniss az eszlári ügyben kü­
lön véleményt adott be ; ez utóbbi állítást 
nekünk is van okunk tudomásunk alapján tá­
mogatni.

* Verhovay Gyula támadására a „Debr. 
Eli.“-ben azt feleli T ó v ö 1 g y i Titusz ur, 
hogy a nála levő nyugták szerint ő lapja, a 
„Nagy. Hirl.“-nál benyúlt török pénzeket „egy 
krajezárig“ beszolgáltatta a török cen- 
zulátushoz. Nem hisszük részünkről, hogy Ver­
hovay Gyula ama gyűjtések eltulajdonításával 
vádolta volna, hanem kiakarta mutatni azt, 
hogy nem minden lapnak egyformán mérik az 
igazságot, mert — a mint akkor tudták iro­
dalmi körökben — Tóvölgyi ur, egyik embe 
rének Verhovay Lajososkodása következtében, 
utólag és részletekben volt kénytelen az 
előidézett kárt helyrehozni.

* Eljegyzés. Zicherman Ignácz, nyír­

bátori gazdálkodó, 48-as honvéd leányát, Etel 
kisasszonyt közelebb jegyezte el Egry| Mór 
érmihálvfalvai tehetséges gépész.

* Színházi hírek. P á 1 f f y György ur, 
színtársulatunk szép tehetségű lyrai szerelme­
sének jutalomjátéka a jövő héten lesz, mely 
alkalomra ő „Mirabeau ifjúságát“ választotta.

* Nyílt választ vettünk, mely igy hang­
zik: Tekintetes szerkesztő ur! Midőn nekem 
az ön eljárása ellen panaszom volt a múlt ta­
vaszon, Püsköst után néhány nappal, és egye­
nesen önhöz fordultam, s megkértem, hogy a 
miképen a „Debreczeni Ellenőr“, 
úgy a „Debreczen“ is, vagy közölje az 
én nevem aláírásával beküldött czikkeimet 
szóról-szóra, vagy ha nem szereti, hagyja el; 
s ha közlötte a szerkesztőség, tehet alá annyi 
észrevételt, a mennyi éppen tetszeni fog; mert 
a szerkesztőségnek ezt a jogát elösmerem, — 
de hogy a közleményen változtasson, s az én 
számba olyan kifejezéseket adjon, a milyeneket 
én nem használtam s nem is szeretek, azt nem 
fogom tűrni. Megírtam azt is határozottan, 
hogy különben nem fogom közleményeimet az 
ön lapjába beküldeni. — Szerkesztő ur szives 
volt válaszolni; de miután a szerkesztői jog­
ról való fogalmamat régi gyakorlatára hivat­
kozva hibásnak nyilvánította, s eljárását he­
lyesnek tartotta; én pedig nem szeretem — 
magam is hivatkoztatva egy kis régi jártas­
ságra — közleményeimet az ön correcturája 
alá bocsátani: tehát közleményeimet az óta 
csak a „Debr. Ellenőrbe“ küldöttem, 
ahol az eltorzítás ellen biztosítva voltam. Ön 
jól tudja, hogy én az előtt minden közleményt 
megszoktam mindkét lapnak küldeni; öntől 
függött ezen eljárásomat továbbra is fentar- 
tani. — És mégis most a „nagytekintetű igaz­
gatóság méltányosságához fellebbez.“ — Nem 
csak azt kellene én rólam tudnia szerkesztő 
urnák, hogy a Tisza családnál voltam nevelő, 
(ezt a nagy vétkemet még ön előtt sem taga­
dom) hanem az is tudhatná, hogy én ezeket a 
közleményeket a főiskolai muzeum érdekében 
saját jószántomból teszem; mint szinte azt is, 
hogy legalább az állat- és régiségi muzeum a 
közönség számára vasárnaponként nyitva le­
gyen, egyedül a magam emberségéből eszköz­
löm; erre engem senki sem kötelezett. Lássa 
ön nem is pártoskodás tehát az én eljárásom; 
mert én pártembere csak akkor vagyok, ha 
szavaznom kell. Vagy biztosítson tehát ön 
arról, hogy közleményeimet el nem torzítja; 
vagy elégedjék azzal, hogy „Debr. E 11 e- 
u ő r“ után a muzeum állapotáról lapjának 
olvasó közönségét is tudósíthatja. Mindenesetre 
elvárom, hogy ha vádaskodott ellenem, a vé­
delemnek is helyt adand lapjában. Tisztelet­
tel, Debreczen, 1883. nov. 19. Alázatos szol­
gája Kovács János m. k. főiskolai tanár. 
(Ezen „nyílt válaszra“ ugyan volna megjegy­
zésünk, de mivel a békességet szeretjük és 
mivel elvégre is közönségünk s nem mi va­
gyunk az, a kit megillet, hogy bármely lap 
közönségével egyidejűleg nyerjen felvilágosí­
tást a muzeum ügyeiről: bármikép s örömest 
közöljük az értesítéseket, melyeket nem „tor­
zítottunk“, hanem — mivel talán későn kap­
tuk — a már megtelt lap térviszonyai szerint 
rövidíteni voltunk kénytelenek. Béke velünk 
Minerva nevében! Szerk.)

* Egy Jó családból való fiatal ember egy 
helybeli füszerüzletbe a piaczon tanulóul fel­
vétetik. Értekezhetni Stenczinger urnái.

Hazánk s a külföld.
— Horváth altábornagyot azon nagy csa­

pás érte, hogy fia Horváth István tüzérhad­
nagy agyonlőtte magát. Az alig 26 
éves tiszt az öngyilkosságot tegnap reggel kö­
vette el az uj épületben. Pisztolylövéssel vetett 
véget életének. Az öngyilkosság indokairól 
sokféle verzió kering ; valószínű, hogy fölebb- 
valóival való összekoczczanás bírta az ifjút a 
kétségbeesett tettre.

— Egy ellenőr öngyilkossága. Nagybecs- 
kerekről távirják e hó 18-káról: Dimitrievics 
Iván városi pénztári ellenőr ma délután 3 óra­
kor a gőzfürdőben maguézia-oldattal megmér­
gezte magát. Életben maradása bizonytalan. 
Ma még nem tudható, vájjon Dimitiievicset a 
Hannis pénztárnok által elkövetett sikkasztás 
ban való részvétele avagy hivatalától tegnap 
történt feltüggesztése birta-e ezen végzetes 
lépésre. ________________

Múzsák.
— A „Tempefőit“, Rákosi és Erkel ope- 

rettejét pénteken es szombaton nagy sikerrel 
adták elő a népszínházban. B 1 a h a Luiza 
asszony a czimszerepben különösen nagy si­
kert aratott. Megemlítjük, hogy e darab első 
felvonása a debreczeni nagyerdőben ját­
szik s a debreczeni diákok korhű öltözete 
nagy hatást keltett. _

Törvényszék.
— A budavári rablógyilkosság bűnügyét 

tegnap tárgyalta a kir. Ítélőtábla tanácsa. A 
tanács megalakulván, az elnök constatáiva, 
hogy a S p a n g a Pál és társ ii ellen rabló- 
gyilkosság miatt folyamatban levő bünper a 
vádlottak felebbezése és hivatalból leendő fe­
lülvizsgálás végett terjesztetett fel a kir. táb- 
1 hoz. Ezután Németh előadó biró elmondta 
a í. év márczius 28-ról 29-re menő éjjelen 
Budavárában a Mailáth György országbírón 
elkövetett gyilkosságnak az olvasó közönség 
által ismert részleteit. A gyilkosság tényének 
előadása után fein utatta előadó a bűnjeleket, 
a dárdaszerü feszitő vasat, a zsinegeket, mely­
ekkel Mailáthot megkötözték, a kötelet, melyen 
át az erkélyről menekültek, a Jávor által vá­
sárolt-kést, véres törülközőt s egy szarvasa- 

Igáncs nyelű bicskát, melylyel a tettesek Be-.

recz szobájában a zsinegeket elmetszették. 
Ezután felolvasta a rendőrorvos és dr. Klem- 
pa által felvett látleletet, valamint a boncz- 
jegyzőkönyvet. Az elrablóit tárgyak constatá- 
lása után előadja, hogy a gyanú mindjárt kez­
detben a meggyilkolt országbíró huszárjára 
Berecz János ellen irányult. A rendőri nyomo­
zás később kiderítette, hogy a gyilkosságban 
Spanga Pálnak és Pitély Mihálynak is része­
seknek kell lenni s ezek letartóztatása után 
az első vallomást Spanga tette, utánna Pitély 
s végül Berecz is beismert mindent. Ez utóbbi 
azonban a végtárgyalás alkalmával előbbi be­
ismerő vallomását visszavonta, azt állitván, 
hogy a vizsgálóbíró vallomását nem híven vette 
fel. Ezek előterjesztése után az előadó felol­
vasta Spangának a végtárgyaláson tett vallo­
mását egész terjedelmében, és alőadta Pitély- 
nek a végtárgyaláson történt kihallgatását s 
ennek Spangával szembesítését. A szünet után 
Berecznek a vizsgálóbíró előtt s a vé^tárgya- 
láson tett vallomásai kerültek felolvasásra. 
Kimerítően ismertette az előadó védőknek a 
strangulatió és tömöszölés tekintetében a szak­
értőkhöz intézett kérdéseit s az arra nyert 
feleleteket. Felolvasta a két rendőrorvos je­
lentését, kik előtt a törvényszéki orvosi vizs­
gálat alkalmával Berecz bünrészességét beis­
merte. Ezután az ügyészi vádinditványt s a 
védők beszédeit terjesztette elő elég bő ki­
vonatban. Mielő t a dr. Schwarczernál elkö­
vetett lopás tárgyalásába bocsátkoztak volna, 
az elnök kérdést intézett a birákhoz, hogy ki- 
vánnak-e még valami felvilágosítást Erre Széli 
Farkas azt kérdezte, honnét merítette a vizs­
gálat azon kijelentését jjBerecznek, midőn az 
országbíró czipőit a hálószobából kihozta, hogy 
„*rre úgy se lesz többé szükség" ? mire az 
előadó kijelentette, hogy ezt Spanga vallotta, 
de később visszavonta. Széli még az iránt 
tett kérdést, hogy honnan került az a törül­
köző kendő, melylyel a meggyilkolt száját be­
tömték ? Az előadó elmondja, hogy Berecz 
vall mása szerint folyton három törülköző ken­
dő volt az országbíró hálószobájában. N e u- 
b e r g e r azt kívánta tudni, hogy a zsinegre 
mikor kötötték a hurkot ? Berecz szobájában 
s azok felapritása alkalmával, vagy később ? 
Az előadó szerint ez nincs kiderítve. E kér­
dések megtétele után az előadó áttért a Schwar- 
czer-féle lopásra és előadta, hogy Spanga és 
Kállay miként hajtották azt végre. Befejezvén 
előadását, az elnök tett még kérdést a Mailáth- 
tól rablóit tárgyakra nézve; ezek mikénti 
visszakerülését elmondván az előadó, felolvas­
tatott a budapesti k r. törvényszék ítélete, 
melv szerint tudvalevőleg mindahárom vádlott 
kötél által végrehajtandó halálra Ítéltetett. En­
ni k felolvasása után elnök a tárgyalást mára 
befejezettnek jelentette ki s a felebbezéseket 
a holnap 9 órakor folytatandó tárgyaláson fog­
ják előterjeszteni.

— A függetlenség ügye Czárán vizsgá­
lóbíró a rendes vizsgálatot tegnap befejezte 
s az iratokat indítványtétel végett átette a kir. 
ügyészséghez. Heil Lasztin ügyész ma délelőtt 
hozzálátott a vizsgálati anyag tanulmányozá­
sához s az abban foglalt adatok alapján fog 
legközelebb indítványt tenni Verhovay Gyula 
kiadatása iránt. Az indítvány fölött a törvény­
szék fog határozni, a mi szintén még e hét 
jgllyamán várható.

Apró-cseprö.
Szerelmes levél. Kedves Gusz­

tim ! Minthogy nincs más dolgom neked irok, 
s nem lévén mit Írnom, maradok hü Rózád.

Mindenkinek meg van a maga irálya, csak 
úgy mint a maga orra. S nem lenne sem illendő, 
sem keresztyéni dolog, ha a becsületes embert ki­
nevetnénk az orráért, akármilyen furcsa legyen 
is az ! ... . Lessing.

Fölkeres*. . . .
Fölkeres magányos szobádban 
Sötét éjféli órán ....
Oh nem sir, nem panaszkodik 
— A mélybe lenni jó ám —
Elnézi szép arezod, szemed 
Mint egykor, égbe vágyva —
S rád borulva csábit le majd 
Le, le a hideg ágyba !

____________ ____ Gróf Vay Sándor.__
Szerkesztői posta.

A talány-fejlő közönséget tisztelettel értesítjük, 
hogy ezentúl minden szombaton rendesen 
közlünk vegyest sakk-, szám-, szótag-talányokat sat. 
s szívesen vesszük ilyenek küldését. A jutalom­
könyveket, a mint ilyeneket kapunk, szétküldjük 
a még ki nem elégített nyerteseknek.

Sincerus. Ön azt írja nekem, hogy az uj házas­
sági törv. ,;av.-ba a mohamedánokat is be 
kellene vonni, Bosznia és Herczegovina lakosaira való 
tekintetből. Tréfálni méltóz atott, vagy komolyan ?

A felsö-dabasi bolygó küldeményeit — persze — 
hozzuk „eines nach dem andern.“ A kónny-urna ké- 
szen áll.__________ _____________________

A közönség köréből.*)
Tek. szerkesztő ur!

A város tudtunkkal ellátta vendéglőjében, a 
,Biká“-bau kivá’t a kávéházi termet oly szeleid lyu­
kakkal, a melyek — egy-egy gázláng alkalmazásával — 
felfrissit.k a tultömött helyiségben kifejlő levegőt. Mi­
után azonban — mindnyájunk mellének és szemeinek 
kárára — a készülék nem has, náltátik, ez után szóla­
lunk fel s kérjük az orvoslatot.

Debreczen, 1883. nov. 18-án.
Mély tisztelettel 

— a. —
— Színház. Szerda, nov. 21. Abonyi Gyula 

jutalomjátéka : „Ármány ŐS szerelem“, dráma. 
5 felv. _________________________ _

— Naptár. Szerda, nov. 14. Szerapion 
Nap kel 7 óra 8., nyugszik 4 óra 23 p.

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak « sajtóható­
sággal szemben válla^felelöséget.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó KUTASI IMRE.
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Államadósságok.
Magvar aranvjár. adómentes 6%

4v n r ^ n
Magyar papirjáradék ... 5 „ 
Magyar vasúti kölcsön 120 írt . 

n n » egyes db.
„ gömöri áll. zá’.ogl. 5 % 
„ 1869. kel v. áll. kotv. 5 „
n 1873. „ „ar. v. ezb. 5 „
„ 1876. „ „ ar. n
„ nyereménykőlcsön 100 frt.
n „ 50 frt darab.

Tiszai és szegedi kölc-ön 4°/0 
1871-ki magyar államkölcsön 5, 
1873-ki „ n 5 "
Földteherm. kötvény magyar 5 „

’ , „ 1867. zár. 5 „
„ . temesi . 5 „
, , 1867. zár. 5 „
„ „ horv. orsz. 5 ,
„ „ erdélyi 5 „

M. jelz. urb. válts, kötvény 5 , 
K. horv.-szláv. jelz. földv. 5 „ 
Szőlődézsma váltság kötvény 5 „ 
M. kir. kamatos kincst. utalv. . .
Egyes, államad. papírban 48/10 

„ ezüst kamat febr. aug.
» » n jan. jul.
a a a ápr. okf.

Osztr. aranyj. 4°/0 kamat. .
Osztr, papirjáradék adómentes 5 „

„ államad. 1854. á 250 frt
Kisorsolás 1860-ból á 500 frt

, 1860-ból á 100 frt .
„ 1864-ből á 100 frt
„ 1864-ból á 50 frt

Pestv. köles. 1870-ből . . 6°/0
, a 1871-ből . . „

Budapesti köles. 1880. . . 5°/0
Szerbiai nyerem, kölcsön . 3%

Részvények.

a) Bankok.

Által, magyar munic. hitelin. 
Angol-osztrák bank .... 
Budap. bankegy. részv. társ. . 
Horvát leszámitoló-bauk . . . 
Budapesti iparbnnk .... 
Központi ipartárs. hitelűit. . .
Magy. általános hitelbank . . 
Magyar jelzálog hitelbank . .
Magyar jMz.-hitelbank II. kib. . 
Magyar lesz. és pénzváltó bank . 
Magy ar országos bank reszv. társ 
Osztrák hitelintézet .... 
Osztrák-magyar-bank ....
I. magyar iparbauk . .

. . H. kib. . .
Pesti kereskedelmi-bank . . 
Sziszek! hitelbank .... 
Unionbank..............................

b) Biztositó társulatok.
Bécsi biztositó társulat . .
Bécsi életbizt. intézet . .
Első magyar biztositó-társaság 
Fonciére pesti bizt. intézet 
Magyar-franczia biztositó-társaság 
Pannónia visszbiztositó-társaság .

120.20 120.25
86 80 86.7O
85.10 86.35

138.50 139—
139 — 140—
-- ---- -----
91.25 91 75

114.- 115—
98.— 99—

113— 114 —
113— 113 50
110-25 110.75

____
99— 100—
98— 98-50
99— 100—
97-25 98.25
98— 101—
99— 99.75
93-50 94.50

97.50 98.25
___ -- .---
79— 79.25
79— 79.25
79 50 79.75
79.70 79.90
99.75 100.25
93.25 93 75

120.50 121.50
135__ 136—
140— 141 —
170.50 171.50
170— 171.—
104.50 105.50
105— 105.50
97— 97.25
32.25 33.25

205— 

106.— 

35.50

210—

106.50

36.50

301.75 302—

104.— j 
92. V, 1

104.50
93.3/,

299.60 ! 299 80 
837.— ! 840— 
166.50 168—
152— 

I 559—

228—
250—

3325—
71—

154—
560 -

230.—
255—

3350—
72—

975.— 1000—

500
500
200
500
160
200

1000
300

200
200
100
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
500
200

50
300

1000
200
100

105
80

100
150;
400!
200
200
210
150
500
130
100
85

100

100 
200 
400 
200 
200 
200, 
200 
200: 
160

c) Gőzmalmok.
Concordia-malom . . .
Első budapesti-malom . . 
Erzsébet-malom . . . .
Hengermalom . . . .
Luiza-malom....................
Molnárok éa sütők-malma 
Pannonia-malom . . .
Viktoria-malom . . . .

d) Közlekedési vállalatok.

vasút

Adria....................
Alföld-fiumei vasút . 
Arad-körösvölgyi vasút 
Báttaszék-domb.-zák. v 
Déli vasút . . .
Északkeleti vasút .
Erdélyi vasút . . 
Győr-sopron ebenfurti 
Kassa-oderbergi vasút 
Magyar galicziai vasút 
M. nyugati vasút 
Osztrák állami vasút 
Pécs-barcsi vasút . 
Tiszavidéki vasút .
Osztrák duuagőzhajózási tára 
Pesti közúti vaspálya .

„ „ élvezeti jegyek

«) Takarékpénztárak.
Budapest HL kerületi 
Országos központi .
Pesti első hazai 
Pest-budai fővárosi 

. ált. tkp. rész. tár.

f) Különféle vállalatok.

5%

4°'„
5„

m.

Alagút.........................
Általános waggon kölcsönző társ 
É.-magy. egyes, kőszénb. r. t, 
Franklin-társulat . . .
Ganz- és társa-féle vasöntöde 
Gschwindt-féle szeszgyár . 
Gyapju-mosó és bízom. I. 
Kereskedő testületi épület 
Könyvnyomda „Atheueum“ 

n Pesti . .
Kőszén és téglagy. (Dräsche) 
Nemzetk. waggou-kö'cs. r.-t.
Pesti építő társaság . . 
Rimamuráuy-Salgó-tarjáni 

vasmű részv. társ.
Salgótarjáni kőszénbánya 
Schlick-fele n
Serlőzöde első magyar .
Sertéshizlaló........................
Sóskúti kőbánya . . . 
Spodium- és csontliszt-gyár 
Szálloda-részvénytársaság 
Tégla és mészégető újlaki 
Téglagyár kőbányai . .

Záloglevelek.
Magyar földhitelintézet 5Va%

580— 585—
1160.— 1185—
250.— 252—
630— 640—
279.— 280.—
383.— 385—

1270.— 1275 —
465.— 470—

185—
167.50 168-50 200

--.--- 200
-- .--- 200

151.— 152— 300
157— 158 — 100
163.50 164 50
-- .--- -- .--- 300

145.50 146.50 300
161 50 162.50 1000
166 — 167— 200
318— 318.50 200
-- .--- --.--- 200

248.50 249 50 200
594 — 598— 200
426.50 427.50 900
256.— 260—

1 00
200
200

65.— -- 200
1 478 — 482— 300
I 4525.— 4550— 200

478.— 483 — 200
99.50 100 —

100
117.50
90—

118.50
91—

100
100

165— 167—
185 — 790—
430— 435—

! 200— 205—
590— 595 — 5
530— 535— 10
850 — 860—
156— 157—
104— 105—

125 75 126—
117— 118—

1 246— 246 50 -as 5
650— 660— 'S

1 378 — 380— * S
45— 48—

263— 265— 4%
81.50 82.50 3>

110.50 111 50 4>
233 — 235— 3°/o

3%
n.
2%

102— 103.25 4%
100.25 101— 6%
94 — 94.50 b°/o 1

Magy. arany v. ezüst . . 5%
„ jelzálogbank . . 5 V,
n T) . .. *

Kisbirt. orsz. földhit elint. 
Osztrák-magy. bank o. é.

» n » n »
n n ", ” "

Pesti magy. keresk. bank
n n ” 1

„Albina“ tak. és hit. int.
Elsőbbségek.

Alföld-fiumei vasút . . .
, „ 1874 kib.

Báttaszék-dombovár zák. . 
Dunagőzh.-tára.....................

8 n
5.

5%„
5 ,

4 7a „
4, 
6„ 

57, . 
5 n
6.

Éjszakkeleti vasat. . . .
, , aranyban
r un

É.-magy. egyes, kőszénb. r.-t. 
Magyar galicziai vasút . .

, „ II. kibocs.
Magyar nyugoti vasút. . .

. . 1874. kib.
M. vasut-els. köles, beruh.
L Erdélyi vasút....................5,

• 5% 
5 ,
5 n 
5 n

5 ,
5 ,
5 .
6 ,
5* n

5 n 
5 n 
5 .

Győr-sopron-ebenf. vasút 
Kassa-oderbergi vasút . .

„ eperj.-tarn. v. m. r. .
. osztr.-v. 1879. kibocs.
„ m.-v. 1879. kib. ar.

Osztr.-magy. állami vasút . 
Tiszavidéki vasút .... 
Budapesti lánczkid . . .
Kösz. és tégingy. kötelezv. 
Lioyd- és tőzsde épület

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . . .
Budavárosi sorsjegy . . .
Kegl>ich , ...
Palff. „ ...
M vörös-kereszt-egy>. sorsj. 
Osztr. vörös-kereszt sorsj.

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) . . .
n » , (kör) . . .

Oszt.-magyar 8 frtos arany. 
20 frankos arany .... 
Török arany lira ....
Osztrák és magyar ezüst. .
Német birod. bankjegy. 100 m. 
Német bír. 20 m. arany . .

Váltók árfolyama (látra) 
Német bankp. 100 n. b. m. 
Amsterdam 100 boll. írtért . 
Brüssel 100 frankért . . . 
Páris 100 frankért . . . 
Marseille 100 frankért . . 
Svájczi pénzp. 100 frankért 
Zürich 100 frankért . . .
London 10 font sterlingért 
SzentpéWvár 100 rubelért . 
Milano 100 lire nuovo ital.

6
5
5
5
5
5
5
6 
6 
5

120— 
101 20
98.25 

100— 
101.—

98 —
91.25 

101.75 
101.50
99—

100.—

98 75
97.75
94.75

91.50 
117.—
124.50

94.50 
93—
96.75 
96—

112.50 
92.30
97!—
93.75

119.25

101.75
103.25

97.25

173.50

17 50 
38 50 

6.30 
12—

5 66 
5.65 
9.49 
9.49

58.35
11.65

58 35 
98.50 
47.40 
47.30

47.40
47.45

119.70

120 50 
101 45 
98.75 

101.— 

101 50 
98.20 
91.55 

102.25 
102.— 

99,50 
100.50

99.25 
98 25
95.25

92—
117.50
125.50

95 — 
93 50
97.50 
96.75

113.50 
92.80

97.50 
94.25

120.25

102.25 
103.75

98.—

174.50

18.50
39.50 
6.60

12 50

5.69 
5 68 
9.52 
9.52

58.45
11.67

58.55
98.60
47.50
47.40

47.50
47.50

119.95
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8 LONDON. * DÍSZOKLEVÉL •

1871-ben.
1

KÖNYV- és KÖNYOMDÁJA
DEBRECZENBEN,

(főpiaca, Ss. IÁIT HABOLY u? háiábai,)

A LEGIZLÉSTELJESEBB BETŰKKEL ÚJÓLAG BERENDEZVE?
készít mindenféle a törvénykezéshez megkívánta tó

vonatozott íveket, kereskedelmi- és üzlettudósitásokat, falragaszokat, müveket minden
nyelven, tankönyveket, hírlapokat;

ót-, bor- es árt fipokat, diszm ííve líot arany-, ezüst- és szinnyomatban;
BUSHS IGYBKKIUfeSI* és LÁT06ATÍ-IIGYBKKT;

gyászleveleket, számlákat, czimkéket stb. stb.
A megrendelések gyorsan, izlésteljesen beosztva és a legolcsóbb árakon számíttatnak.

fflRDETESEKE T a kiadásomban hetenkiut ötször megjelenő „DEBRECZEiV* czimii 
politikai lapban a legolcsóbb árszániitás mellett közzé teszek.

KUTASI IMRE,
könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

1883.
Elóflxcte^ 

Helyben ét
érre . • • j

Negyed évre d

Egyet tz\
A lep eselleml rJ 
den kőelemény f<j 
hás földsslnt, s j 

bérmentve I

Előfizethet*
tblbqdi K. \
08ATHY BAJ
kereskedésében J
tslbac KUTASD
nyomdájában s satj

A kere 
ságröl szóló 
tatta tegnap

Jobb
Soha íj 

dott eszmét 
gók telepité 
fásokat nem 
haza kebeled 
zadokon kérj 
szenvedett tj 
sának nagy 

Lelkesig 
évtizedek alj 
lelkesülése ib 
nult, de fájd 
gá változtak] 
melyet a rJ 
gyorsan szárig 
sodort el.

így volj 
betelepítési 
fontosságával] 
szükségessé 
foglalkozást. 

Jelezte
bukovinai nyí 
nek elszakadj 
nemzet rajtok 
zásra, gyűjtés 
csángók közül 
mos tagjával' 
anyaország fq 

Aztán sl 
kelni. A csám 
pusztulnak, v| 
nyomorult fö| 
mélnek magc 
szép szavú ii 

Hatvant! 
okozott egész] 
szőr megtáma 
is tétlenül vil 
látta, beleszól 
mert a létezi 
betett további 

Némákul 
vak ügyről, 
nak szolgált 
tosan emlitjü] 
melyek élére 
tatlan intézi 
1863-ki dol^ 

Mit teli 
mány ? A 
gondoskodni 
konyhát állít] 
két orvossal 
orvosságot 
ásva s az él] 
Papokról gon 
hez iustrukcj 
5000 forint! 
Duna sziget] 
adták stb. Íj 
vannak a 
épült s 821 
léktalan emb] 

így tehál 
lenzéki sajti 
felhívott kori 
minőt e 1 5 

De jobb! 
Es ha m] 

az itt maradi 
levőkért ezen] 
marabb mind 

Veszély I 
latin példabes 
kormány lass 
ben és igaza 
ben, melyei 
arra még« 
köröket

Érzéke] 
ennek az ár 
zafiaknak

Debreczen, 1883. nyomatott kiadó KUTASI IMRE könyvnyomdában.


